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Misure espresse in millimetri
Measurements expressed 
in millimetres

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL SPECIFICATIONS

Rispondenza Normativa 
Standards Compliance

Materiale
Material

Acciaio Zincato
Galvanized steel

IEC/EN 602208
IEC/EN 60670-1

Grado di protezione Degree of protectionIP20

Resistenza agli urti Impact resistanceIK10

Classe d’isolamento Insulation classI

Temperatura di stoccaggio Storage temperature-50°C - +80°C

Temperatura di esercizio Operating temperature-40°C - +70°C

Alimentatore integrato Integrated power supply24V DC - 6W

1x Rosone
1x Ceiling Rose 1

1x Morsetto unipolare
1x Single-pole terminal 2

41x Alimentatore
1x Power Supply

31x Supporto
1x Mounting plate
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CONTENUTO DELLA CONFEZIONE
PACKAGE CONTENTS



Fissare il supporto interno al soffitto tramite due viti.
Fix the internal bracket to the ceiling using two screws.

Inserire l’alimentatore nel supporto facendo scorrere il cavo fino 
a sentire il click del magnete.
Insert the power supply unit into the mounting bracket, sliding it along the 
cable until the magnet clicks into place.
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Rosone 90 Ceiling Rose 90

1

3 Inserire il cavo di alimentazione della lampada a sospensione 
all’interno del foro del rosone.  
Insert the power cable of the pendant lamp through the hole in the ceiling 
rose.
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Inserire il cavo di alimentazione all’interno del foro centrale del 
supporto. Procedere con il cablaggio come indicato sull’alime-
ntatore. Connettere il cavo di terra alla morsettiera unipolare.
Insert the power supply cable through the central hole in the mounting 
bracket. Carry out the wiring as indicated on the power supply unit. 
Connect the earth wire to the single-pole terminal.
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Fissare il cavo della lampada alla base del supporto con un doppio 
inserimento all’interno dei tre fori. 
Secure the lamp cable to the base of the bracket by passing it twice 
through the three holes.

Procedere con il collegamento del cavo di alimentazione 
della lampada con l’alimentatore rispettando le polarità 
indicate sull’alimentatore.
Connect the lamp power cable to the power supply unit, ensuring that 
the polarity indicated on the power supply unit is observed.
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